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AMENDAMENTE
Comisia pentru drepturile femeilor și egalitatea de gen prezintă Comisiei pentru ocuparea forței de muncă și afaceri sociale, care este comisie competentă, următoarele:
<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendamentul		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea -1 (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere articolul 2 și articolul 3 alineatul (3) din Tratatul privind Uniunea Europeană,


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea -1 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere articolele 8, 9, 151, 153 și 157 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 4 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Convenția Organizației Națiunilor Unite asupra eliminării tuturor formelor de discriminare față de femei, adoptată în 1979,


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 9 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Convenția Consiliului Europei privind prevenirea și combaterea violenței împotriva femeilor și a violenței domestice (Convenția de la Istanbul), adoptată în 2011,


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 10 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Directiva 2000/43/CE a Consiliului din 29 iunie 2000 de punere în aplicare a principiului egalității de tratament între persoane, fără deosebire de rasă sau origine etnică1a,

	
	_________________

	
	1a JO L 180, 19.7.2000, p. 22, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2000/43/oj.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 10 b (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Directiva 2006/54/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 5 iulie 2006 privind punerea în aplicare a principiului egalității de șanse și al egalității de tratament între bărbați și femei în materie de încadrare în muncă și de muncă1a,

	
	_________________

	
	1a JO L 204, 26.7.2006, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/54/oj.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 10 c (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Directiva (UE) 2023/970 a Parlamentului European și a Consiliului din 10 mai 2023 de consolidare a aplicării principiului egalității de remunerare pentru aceeași muncă sau pentru o muncă de aceeași valoare între bărbați și femei prin transparență salarială și mecanisme de asigurare a respectării legii1a,

	
	_________________

	
	1a JO L 132, 17.5.2023, p. 21, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2023/970/oj.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 10 d (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Directiva (UE) 2024/1385 a Parlamentului European și a Consiliului din 14 mai 2024 privind combaterea violenței împotriva femeilor și a violenței domestice1a,

	
	_________________

	
	1a JO L, 2024/1385, 24.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1385/oj.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 11 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Recomandarea (UE) 2024/1238 a Comisiei din 23 aprilie 2024 privind dezvoltarea și consolidarea unor sisteme integrate de protecție a copilului în interesul superior al copilului1a,

	
	_________________

	
	1a JO L, 2024/1238, 14.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2024/1238/oj.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 12 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere comunicarea Comisiei din 18 septembrie 2020 intitulată „O Uniune a egalității: Planul de acțiune al UE de combatere a rasismului pentru perioada 2020-2025 (COM(2020)0565),


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 12 b (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere comunicarea Comisiei din 12 noiembrie 2020 intitulată „O Uniune a egalității: Strategia privind egalitatea pentru persoanele LGBTIQ 2020-2025” (COM(2020)0698),


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 12 c (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere rezoluția sa din 30 ianuarie 2020 referitoare la diferența de remunerare între femei și bărbați1a,

	
	_________________

	
	1a JO C 331, 17.8.2021, p. 5.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 15 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere rezoluția sa din 5 iulie 2022 referitoare la sărăcia femeilor în Europa1a,

	
	_________________

	
	1a JO C 47, 7.2.2023, p. 2.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 20 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere comunicarea Comisiei din 7 martie 2025 intitulată „O foaie de parcurs privind drepturile femeilor” (COM(2025)0097),


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 28 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere raportul „Make Mothers Matter”, care urmează să fie publicat în septembrie 2025, intitulat „Mothers’ Poverty in the EU” (Sărăcia cu care se confruntă mamele în UE),


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Aa (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Aa.	întrucât femeile sunt în continuare afectate disproporționat mai mult decât bărbații de sărăcia absolută și de sărăcia relativă, precum și de riscul de excluziune socială, din cauza inegalităților structurale de gen; întrucât sărăcia în rândul femeilor, în toată diversitatea sa, trebuie înțeleasă ca un fenomen complex și multidimensional care privește nu numai aspecte sociale, politice și culturale, ci și veniturile, locuințele, sănătatea și accesul la educație și servicii sociale și nu poate fi eradicată doar prin ocuparea forței de muncă, ci necesită o abordare cuprinzătoare și incluzivă, bazată atât pe prevenirea, cât și pe reducerea sărăciei; întrucât în 2024, în toate țările UE, cu doar două excepții, rata lipsurilor materiale și sociale grave era mai mare pentru femei (6,6 %) decât pentru bărbați (6,2 %)1a, iar rata riscului de sărăcie sau de excluziune socială era și ea mai mare pentru femei (21,9 %) decât pentru bărbați (20 %) în toate țările UE1b; întrucât în același an 23,7% din femeile din UE și 22,7% din bărbații din UE se considerau săraci1c, în timp ce 21,6% din femeile de 65 de ani și peste erau expuse riscului de sărăcie, comparativ cu 16,5% din bărbații din aceeași grupă de vârstă1d;

	
	_________________

	
	1a Eurostat, Data Browser, „Severe material and social deprivation rate by age and sex” (Rata lipsurilor materiale și sociale grave, în funcție de vârstă și sex), https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/ilc_mdsd11__custom_17284202/bookmark/table?lang=en&&bookmarkId=a0f88fa5-9110-4302-a67d-d58f889214d0&&page=time:2024.

	
	1b Eurostat, Data Browser, „Persons at risk of poverty or social exclusion by age and sex” (Persoane expuse riscului de sărăcie sau excluziune socială, în funcție de vârstă și sex), https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/ilc_peps01n__custom_17280682/bookmark/table?lang=en&&bookmarkId=1136c1ef-3d9f-4fda-82fb-cf7423eac65e&&page=time:2024.

	
	1c Eurostat, Data Browser, „Subjective poverty by age and sex” (Sărăcia subiectivă în funcție de vârstă și sex), https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/ilc_sbjp01__custom_17284289/bookmark/table?lang=en&&bookmarkId=7d0decb7-866a-4494-b901-58a61bebd575&&page=time:2024.

	
	1d Eurostat, Data Browser, „Persons at risk of poverty or social exclusion by age and sex” (Persoane expuse riscului de sărăcie sau excluziune socială, în funcție de vârstă și sex), https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/ilc_peps01n__custom_17280682/bookmark/table?lang=en&&bookmarkId=1136c1ef-3d9f-4fda-82fb-cf7423eac65e&&page=time:2024.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Ab (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Ab.	întrucât sărăcia în rândul femeilor este atât o cauză, cât și o consecință a discriminării intersecționale cu care se confruntă femeile, în special cele care se lovesc de anumite de marginalizare și discriminare structurală pe criterii de gen, rasă, etnie, dizabilitate, vârstă, statut de migrant, orientare sexuală, identitate de gen, religie sau convingeri, precum și femeile care provin din medii socioeconomice defavorizate și, în special, femeile transgen și intersexuale; întrucât mamele singure și femeile care trăiesc în regiunile îndepărtate, insulare și ultraperiferice ale UE se confruntă cu provocări deosebite și cu un risc crescut de sărăcie; întrucât faptul că relațiile între persoanele de același sex și identitatea de gen nu sunt recunoscute juridic în statele membre contribuie la excluderea persoanelor LGBTQI+ din rândul persoanelor care beneficiază de serviciile sociale esențiale și prestațiile familiale, cimentând astfel ciclurile de sărăcie și de marginalizare; întrucât femeile rome se confruntă cu o discriminare deosebită în educație și în obținerea unor locuri de muncă decente; întrucât doar 28 % din femeile rome între 20 și 64 de ani aveau un loc de muncă în 2022, comparativ cu 58 % din bărbații romi din aceeași categorie de vârstă1a; întrucât femeile care poartă îmbrăcăminte religioasă vizibilă au adesea de-a face cu discriminarea la locul de muncă, inclusiv, potrivit celui mai recent raport al FRA, 45 % dintre femeile musulmane1b; întrucât femeile migrante, inclusiv refugiatele și solicitantele de azil se confruntă cu forme multiple de discriminare în obținerea unui loc de muncă formal și a unei locuințe; întrucât ratele de sărăcie și de excluziune sunt mai ridicate în rândul femeilor migrante din cauză că întâmpină obstacole în calea accesului la un loc de muncă, la recunoașterea calificărilor și la îngrijirea copiilor1c;

	
	_________________

	
	1a Agenția pentru Drepturi Fundamentale, „Roma in 10 European countries” (Romii în 10 țări europene), Oficiul pentru Publicații al Uniunii Europene, 2022, https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2022-roma-survey-2021-main-results2_en.pdf.

	
	1b Agenția pentru Drepturi Fundamentale, „Being Muslim in the EU” (A fi musulman în UE), Oficiul pentru Publicații al Uniunii Europene, 2024, https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2024-being-muslim-in-the-eu_en.pdf.

	
	1c Eurostat, Statistics Explained, „Migrant integration statistics – at risk of poverty and social exclusion” (Statistici privind integrarea migranților – riscul de sărăcie și excluziune socială), date extrase la 26 septembrie 2024, https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php?title=Migrant_integration_statistics_-_at_risk_of_poverty_and_social_exclusion.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Ac (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Ac.	întrucât există o corelație puternică între sărăcia în rândul femeilor și sărăcia în rândul copiilor; întrucât în 2024, în întreaga UE, rata riscului de sărăcie sau de excluziune socială (24,2 % din persoanele sub 18 ani)1a și rata lipsurilor materiale și sociale grave (7,9 % din persoanele sub 18 ani)1b erau cele mai ridicate în rândul copiilor; întrucât în 2024, 26,1 % din persoanele sub 18 ani din UE se considerau sărace1c; întrucât unul din patru copii din UE este expus riscului de sărăcie sau excluziune socială1d; întrucât în 2024, 8 % dintre copiii sub 17 ani din UE trăiau în gospodării în care nimeni nu are un loc de muncă1e; întrucât capacitarea economică a mamelor are un efect pozitiv direct și de durată asupra stării de bine a copiilor și este esențială pentru ruperea cercului vicios intergenerațional al sărăciei și pentru asigurarea egalității de șanse a copiilor;

	
	_________________

	
	1a Eurostat, Data Browser, „Persons at risk of poverty or social exclusion by age and sex” (Persoane expuse riscului de sărăcie sau excluziune socială, în funcție de vârstă și sex), https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/bookmark/1136c1ef-3d9f-4fda-82fb-cf7423eac65e?lang=en&&page=time:2024.

	
	1b Eurostat, Data Browser, „Severe material and social deprivation rate by age and sex” (Rata lipsurilor materiale și sociale grave, în funcție de vârstă și sex), https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/ilc_mdsd11__custom_17284216/bookmark/table?lang=en&&bookmarkId=a3bbdd78-6da8-43f5-8b3b-b2eb4a3ddadc&&page=time:2024.

	
	1c Eurostat, Data Browser, „Subjective poverty by age and sex” (Sărăcia subiectivă în funcție de vârstă și sex), https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/ilc_sbjp01__custom_17284300/bookmark/table?lang=en&&bookmarkId=a2e1c6ea-e1ca-43ca-a78c-5bb0645fdd77&&page=time:2024.

	
	1d Eurostat, Data Browser, „Persons at risk of poverty or social exclusion by age and sex” (Persoane expuse riscului de sărăcie sau excluziune socială, în funcție de vârstă și sex), https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/ilc_peps01n__custom_17501965/default/table?lang=en.

	
	1e Eurostat, Statistics Explained, „Household composition statistics” (Statistici privind componența gospodăriilor), https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php?title=Household_composition_statistics#Data_sources.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Ad (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Ad.	întrucât familiile monoparentale sunt expuse unui risc mai mare de sărăcie și de excluziune socială și în cazul lor este mai mare probabilitatea ca sărăcia să persiste de-a lungul mai multor generații; întrucât aproximativ unul din șase copii din UE (17 %)1a crește în gospodării monoparentale; întrucât majoritatea gospodăriilor monoparentale sunt conduse de femei1b; întrucât gospodăriile monoparentale, în special cele conduse de femei, sunt expuse la un risc disproporționat de sărăcie (de peste 32 %), comparativ cu doar 11,2 % în cazul familiilor biparentale1c; întrucât sărăcia constituie în continuare un factor care contribuie la separarea familiilor în UE; întrucât aproape 20 de milioane de copii, adică unul din patru, sunt expuși riscului de sărăcie sau de excluziune socială în UE1d și întrucât tendința actuală nu va duce la îndeplinirea obiectivului de reducere a numărului de copii în situație de sărăcie cu cel puțin 5 milioane până în 20301e; întrucât sărăcia în rândul copiilor este una dintre formele de sărăcie cele mai urgente și mai dificil de eradicat, cu consecințe de lungă durată asupra dezvoltării și șanselor de viață ale copiilor și pentru viitorul societăților noastre; întrucât se observă disparități semnificative în rândul copiilor care aparțin minorităților etnice sau care provin din contexte de migrație și al copiilor cu dizabilități1f; întrucât faptul de a avea copii crește și mai mult riscul de sărăcie pentru adulții singuri, risc care influențează disproporționat femeile, cel mai adesea responsabile pentru îngrijirea copiilor și de două ori mai susceptibile decât tații singuri să nu lucreze, în timp ce o treime dintre mamele singure care lucrează sunt angajate doar cu fracțiune de normă1g; întrucât faptul de a oferi mamelor posibilitatea de a câștiga venituri mai mari și a atinge stabilitate financiară constituie o pârghie puternică și eficientă înde reducere a sărăciei în rândul copiilor; întrucât unele localități din statele membre au recunoscut dificultățile speciale cu care se confruntă mamele singure și au introdus politici specifice și măsuri de sprijin;

	
	_________________

	
	1a Eurostat, „Young people – family and society” (Tinerii – familia și societatea); https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php?title=Young_people_-_family_and_society.

	
	1b Eurostat, Statistics Explained, „Household composition statistics” (Statistici privind componența gospodăriilor), consultat la 23 iunie 2025, https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php?title=Household_composition_statistics#Data_sources.

	
	1c Eurostat, „At-risk-of-poverty rate by poverty threshold and household type” (Rata riscului de sărăcie în funcție de pragul sărăciei și de tipul de gospodărie), Eurostat, https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/ilc_li03/default/table?lang=en.

	
	1d Eurostat, Statistics Explained, „Children at risk of poverty or social exclusion” (Copiii expuși riscului de sărăcie sau de excluziune socială), https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php?title=Children_at_risk_of_poverty_or_social_exclusion.

	
	1e Comunicarea Comisiei din 4 martie 2021 intitulată „Planul de acțiune privind Pilonul european al drepturilor sociale” (COM(2021)0102).

	
	1f UNICEF, „Child Poverty Policy Brief” (Sinteză politică privind sărăcia în rândul copiilor), 2024, https://www.unicef.org/eu/documents/policy-brief-child-poverty.

	
	1g Institutul European pentru Egalitatea de Șanse între Femei și Bărbați (EIGE), Beijung + 25:  a cincea revizuire a implementării Platformei de acțiune de la Beijing în statele membre ale UE, https://eige.europa.eu/sites/default/files/documents/20190441_mh0119039enn_pdf.pdf.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Ae (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Ae.	întrucât există o corelație puternică între sărăcie și violența de gen și întrucât sărăcia agravează efectele violenței de gen, în special asupra femeilor marginalizate, cum ar fi persoanele LGBTIQ +; întrucât femeile care trăiesc în sărăcie sunt expuse unui risc mai mare de a se confrunta cu violență, inclusiv cu violența partenerului intim și violența domestică, din cauza unor factori precum dependența financiară, insecuritatea locativă și accesul redus la servicii de sprijin1a; întrucât în UE-27 30,7 % din femei sunt supuse unor acte de violență fizică sau de amenințare și/sau de violență sexuală comise de diverși autori de-a lungul vieții lor1b; întrucât sărăcia expune femeile la un risc crescut de trafic de persoane și de exploatare sexuală;

	
	_________________

	
	1a EIGE, https://eige.europa.eu/sites/default/files/documents/financial-independence-and-gender-equality.pdf.

	
	1b EIGE, „Gender-based violence survey” (Anchetă privind violența bazată pe gen), https://eige.europa.eu/newsroom/eu-gender-based-violence-survey?language_content_entity=en.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Af (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Af.	întrucât femeile fără adăpost sunt adesea invizibile în statistici și se confruntă cu factori de gen care le aduc în situația de a nu avea adăpost; întrucât definițiile normative ale lipsei de adăpost adesea nu surprind realitățile cu care se confruntă femeile, care diferă de cele ale bărbaților, deoarece este mai puțin probabil ca acestea să doarmă pe stradă și mai probabil să stea în locuințe informale sau temporare, riscând să fie supuse violenței de gen și să le fie luați copiii; întrucât persoanele LGBTQI+, în special persoanele transgen și cele fără adăpost, sun expuse unor riscuri mai mari de sărăcie și de excluziune socială din cauza discriminării structurale în ceea ce privește locurile de muncă, locuințele, asistența medicală și accesul la sisteme de protecție socială;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Ag (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Ag.	întrucât activitățile de îngrijire neremunerate și remunerate insuficient, desfășurate disproporționat de femei, rămân un factor determinant major al inegalităților de gen în ceea ce privește veniturile, avansarea în carieră și pensiile, având ca rezultat câștiguri mai mici de-a lungul vieții și un decalaj semnificativ de pensii între bărbați și femei; întrucât femeile trăiesc de obicei mai mult și sunt mai susceptibile să aibă nevoie de îngrijire pe termen lung (LTC) pe măsură ce îmbătrânesc1a; întrucât majoritatea lucrătorilor din sectorul serviciilor de îngrijire pe termen lung sunt tot femei, dintre care multe sunt migrante1b; întrucât în 2021 salariile în domeniul îngrijirii pe termen lung și al altor servicii sociale erau cu 21 % sub salariul mediu1c; întrucât segregarea orizontală pe criterii de gen de pe piața muncii contribuie la inegalitățile persistente în materie de remunerare;

	
	_________________

	
	1a Departamentul pentru afaceri economice și sociale al Organizației Națiunilor Unite (UNDESA), „The growing need for long-term care” (Necesitatea tot mai mare de îngrijire pe termen lung), https://www.un.org/esa/socdev/ageing/documents/un-ageing_briefing-paper_Long-term-care.pdf.

	
	1b EIGE, Gender inequalities in care and consequences for the labour market (Inegalități de gen în îngrijire și consecințele pentru piața muncii), Oficiul pentru Publicații al Uniunii Europene, 2021, https://eige.europa.eu/sites/default/files/documents/20204948_mh0220888enn_pdf.pdf.

	
	1c Eurofound, „ Wages in long-term care and other social services 21 % below average” (Salariile în sectorul îngrijirii pe termen lung și al altor servicii sociale, cu 21 % sub medie), 2021, https://www.eurofound.europa.eu/en/resources/article/2021/wages-long-term-care-and-other-social-services-21-below-average.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Ah (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Ah.	întrucât inactivitatea economică și șomajul măresc substanțial riscul de sărăcie și de excluziune socială atât pentru femei, cât și pentru bărbați; întrucât în 2024 diferența între rata de ocupare a femeilor și a bărbaților din UE a fost de 10 procente, ceea ce înseamnă că proporția bărbaților de vârstă activă cu un loc de muncă a depășit-o pe cea a femeilor aflate în aceeași situație cu 10 procente1a; întrucât rata de ocupare a forței de muncă este chiar mai scăzută, în rândul femeilor rome, și anume de 28 %1b; întrucât în 2023 diferența de remunerare dintre femei și bărbați în UE era de 12 %1c, întrucât femeile sunt reprezentate disproporționat de mult în sectoarele cu locuri de muncă prost plătite, precare și în forme flexibile de muncă, cu contracte atipice și flexibile (munca cu fracțiune de normă, munca temporară etc.); întrucât, deși munca în sectoarele în care predomină femeile este esențială și are o valoare socioeconomică ridicată, ea este subevaluată și plătită mai puțin decât munca în sectoarele în care predomină bărbații; întrucât este urgent nevoie să se reevalueze dacă salariile în sectoarele dominate de femei sunt adecvate în raport cu valoarea lor socioeconomică și să se mărească salariile minime, venitul minim și transparența salarială în reglementările UE; întrucât femeile se confruntă cu discriminarea legată de sarcină și maternitate, precum și cu retragerea anticipată de pe piața muncii din cauza responsabilităților de îngrijire și a impactului tulburărilor legate de menopauză asupra stării lor de sănătate sau a situației sociale; întrucât în UE numai 20,7 % dintre femeile cu dizabilități sunt încadrate în muncă cu normă întreagă1d; întrucât femeile transgen sunt de trei ori mai susceptibile să fie șomere decât media populației generale1e; întrucât femeile migrante, inclusiv refugiatele și solicitantele de azil, se confruntă cu forme multiple de discriminare în obținerea unui loc de muncă și a unei locuințe; întrucât o disparitate salarială persistentă între femei și bărbați contribuie la inegalitatea economică pe tot parcursul vieții, inclusiv la disparitățile privind pensiile și la creșterea riscului de sărăcie în rândul femeilor în vârstă, îngreunând competitivitatea în UE; întrucât diferența de remunerare este determinată de factori precum segregarea profesională, diferențele privind programul de lucru și reprezentarea inegală în rolurile de conducere, care, împreună, afectează independența economică și securitatea socială a femeilor; întrucât tratarea diferenței de remunerare dintre femei și bărbați este esențială pentru a garanta că piețele muncii sunt juste și pentru a reduce sărăcia legată de dimensiunea de gen în toate grupele de vârstă; întrucât în 2024 femeile din UE au primit în medie cu 26,1 % mai puține venituri din pensii decât bărbații, iar 5,3 % dintre femei nu au primit pensie deloc1f; întrucât acest lucru este rezultatul dezechilibrelor create de inegalitățile persistente de pe tot parcursul vieții; întrucât acest decalaj în materie de pensii înseamnă că femeile sunt mai susceptibile să ajungă sub pragul sărăciei pe măsură ce îmbătrânesc, ținând seama și de faptul că speranța de viață a femeilor este mai mare decât speranța de viață a bărbaților, ceea ce accentuează consecințele sărăciei și ale excluziunii sociale; întrucât inegalitatea veniturilor rămâne o preocupare majoră în întreaga UE; întrucât, în pofida creșterii economice generale, persoanele cu veniturile cele mai ridicate au beneficiat disproporționat de creșteri ale veniturilor, în timp ce gospodăriile cu venituri mici și cele cu venituri medii au înregistrat doar creșteri marginale ale veniturilor; întrucât în 2023 coeficientul Gini al venitului disponibil pe adult-echivalent în UE a rămas la 29,6 %, evidențiind diferențe persistente în distribuția veniturilor1g; întrucât se preconizează că disparitatea de gen în materie de sărăcie va crește până în 2030, deoarece femeile vor continua să reprezinte majoritatea persoanelor în situație de sărăcie extremă în lume, iar decalajul poate crește și mai mult odată cu digitalizarea piețelor forței de muncă, având în vedere disparitatea de gen în educație în domeniile științei, tehnologiei, ingineriei și matematicii și decalajul din unele sectoare ale ocupării forței de muncă, cum ar fi apărarea și industria aerospațială, tehnologia informației și comunicațiilor și energia;

	
	_________________

	
	1a Eurostat, Statistics Explained, „Gender statistics” (Statistici de gen), consultat la 23 iunie 2025, https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php?title=Gender_statistics.

	
	1b Agenția pentru Drepturi Fundamentale, „Roma in 10 European countries” (Romii în 10 țări europene), 2022, https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2022-roma-survey-2021-main-results2_en.pdf.

	
	1c Eurostat, Statistics Explained, „Gender pay gap statistics” (Statistici privind disparitatea salarială de gen), date extrase în martie 2025, https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php?title=Gender_pay_gap_statistics.

	
	1d Forumul european al persoanelor cu handicap, „2023 EU Gender Equality Index: Women with disabilities still left behind” (Indicele egalității de gen în UE pe 2023: femeile cu dizabilități, în continuare lăsate în urmă), https://www.edf-feph.org/2023-eu-gender-equality-index-women-with-disabilities-still-left-behind/#:~:text=22%25%20of%20women%20with%20disabilities,15%25%20of%20men%20without%20disabilities.

	
	1e Comisia Europeană, Direcția Justiție și Consumatori, „Legal gender recognition in the EU” (Recunoașterea juridică a genului în UE), Oficiul pentru Publicații al Uniunii Europene, 2020, https://commission.europa.eu/system/files/2020-09/legal_gender_recognition_in_the_eu_the_journeys_of_trans_people_towards_full_equality_sept_en.pdf.

	
	1f Comisia Europeană, Direcția Generală Ocuparea Forței de Muncă, Afaceri Sociale și Incluziune și Comitetul pentru protecție socială, Raportul din 2024 privind caracterul adecvat al pensiilor, Oficiul pentru Publicații al Uniunii Europene, 2024, https://employment-social-affairs.ec.europa.eu/pension-adequacy-report-current-and-future-income-adequacy-old-age-eu_en.

	
	1g Eurostat, Data Browser, „Living conditions in Europe - income distribution and income inequality” (Condițiile de viață în Europa – distribuția veniturilor și inegalitatea veniturilor), https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php?title=Living_conditions_in_Europe_-_income_distribution_and_income_inequality.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Ai (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Ai.	întrucât în 2024 femeile din UE au primit în medie cu 26,1 % mai puține venituri din pensii decât bărbații, iar 5,3 % dintre femei nu au primit pensie deloc1a; întrucât acest lucru este rezultatul dezechilibrelor create de inegalitățile persistente de pe tot parcursul vieții; întrucât acest decalaj în materie de pensii înseamnă că femeile sunt mai susceptibile să ajungă sub pragul sărăciei pe măsură ce îmbătrânesc, ținând seama și de faptul că speranța de viață a femeilor este mai mare decât speranța de viață a bărbaților, ceea ce accentuează consecințele sărăciei și ale excluziunii sociale; întrucât o mai mare incluziune a forței de muncă pe tot parcursul vieții unei persoane va contribui la eliminarea disparității de gen în materie de pensii;

	
	_________________

	
	1a Comisia Europeană, Direcția Generală Ocuparea Forței de Muncă, Afaceri Sociale și Incluziune și Comitetul pentru protecție socială, Raportul din 2024 privind caracterul adecvat al pensiilor, Oficiul pentru Publicații al Uniunii Europene, 2024.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Aj (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Aj.	întrucât „lipsa timpului” înseamnă lipsa de timp disponibil după ce se scade timpul necesar pentru munca remunerată și pentru munca neremunerată (inclusiv îngrijirea), studii sau alte necesități de bază ale vieții, cum ar fi îngrijirea personală mentală și fizică; întrucât „lipsa timpului” le privează pe femei de timpul sau autonomia necesară pentru asigurarea unor condiții de muncă decente, a autonomiei financiare, a participării la cursuri de formare sau a accesului la resurse de bază și la servicii minime care să le garanteze o viață sănătoasă și să le permită să participe pe deplin la comunitățile sau societățile lor; întrucât lipsa timpului limitează posibilitățile femeilor de a ocupa locuri de muncă cu normă întreagă, pe termen lung, prin restrângerea potențialului lor de a realiza venituri și mărirea dependenței lor de locuri de muncă cu salarii mici sau cu fracțiune de normă, reducându-le contribuțiile la pensie și făcând să crească dependența financiară la bătrânețe; întrucât aceste dezavantaje suprapuse evidențiază necesitatea urgentă de a asocia egalitatea de gen cu reforme ale politicilor privind securitatea veniturilor și îngrijirea cuprinzătoare; întrucât pentru a găsi soluții pentru lipsa timpului este nevoie o regândire radicală a modului în care îngrijirea este organizată, prețuită și redistribuită la nivelul întregii societăți; întrucât există o nevoie urgentă de a asocia justiția în materie de îngrijire cu justiția economică și de a contesta sistemele care transformă munca în marfă, în timp ce valorifică munca neremunerată și invizibilă efectuată în principal de femei;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Ak (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Ak.	întrucât femeile sunt suprareprezentate în rândul persoanelor care sunt afectate de sărăcie energetică, sunt mai dependente de resursele naturale și au mai puține active sau resurse pentru a se adapta la efectele schimbărilor climatice; întrucât crizele energetice și creșterea costului vieții, mai ales în ceea ce privește locuințele, reduc capacitatea financiară a femeilor de a-și construi o existență autonomă, ceea ce face să fie mai greu pentru femeile fără venituri sau cu venituri mici să scape de violența domestică;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Al (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Al.	constată că sărăcia menstruală reprezintă lipsa accesului adecvat la produse și facilități de igienă menstruală, care afectează aproximativ 10 % din populația c menstruație din Uniune și afectează disproporționat grupurile marginalizate și vulnerabile, limitându-le participarea la viața socială, educațională și profesională; subliniază că sărăcia menstruală rămâne un obstacol persistent în calea egalității de gen în UE, femeile și fetele cu venituri reduse fiind adesea nevoite să aleagă între produsele de igienă menstruală și alte nevoi de bază;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Am (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Am.	întrucât în UE persoanele de origine africană sunt expuse unui risc mai mare de sărăcie, de excluziune socială și de sărăcie energetică decât populația generală; întrucât 33 % din persoanele de origine africană întâmpină dificultăți în a face față cheltuielilor; întrucât una din patru persoane de origine africană a fost refuzată ca chiriaș pe baza originii sale rasiale sau etnice; întrucât 45 % din persoanele de origine africană trăiesc în locuințe supraaglomerate1a;

	
	_________________

	
	1a Agenția pentru Drepturi Fundamentale, „Being Muslim in the EU” (A fi musulman în UE), 2024, https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2023-being-black_in_the_eu_en.pdf.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul An (nou)</Article>
	

	Propunere de rezoluție
	Amendamentul

	
	An.	întrucât există un decalaj în materie de ocupare a forței de muncă de 24 de procente în rândul persoanelor cu și fără dizabilități în UE, cu un decalaj și mai mare în rândul femeilor și al tinerilor cu dizabilități1a;

	
	_________________

	
	1a Forumul european al persoanelor cu handicap, „EDF 7th Human Rights Report. The Right to work: The employment situation of persons with disabilities in Europe (Al șaptelea raport privind drepturile omului al Forumului european al persoanelor cu handicap. Dreptul la muncă: situația ocupării forței de muncă a persoanelor cu dizabilități în Europa), 2023, https://www.edf-feph.org/publications/human-rights-report-2023-the-right-to-work/.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Propunerea de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 1 – litera d</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	d)	abordarea cuprinzătoare și integrată a politicilor și măsurilor de combatere a sărăciei și obiectivul eradicării sărăciei ca criteriu transversal pentru politicile sectoriale;
	d)	abordarea cuprinzătoare și integrată a politicilor și măsurilor de combatere a sărăciei și obiectivul eradicării sărăciei ca criteriu transversal pentru politicile sectoriale, ținând seama în special de domeniile politicii sociale, de egalitate și incluziune ale UE;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 1 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	1a.	invită Comisia să elaboreze o strategie care să țină seama de dimensiunea de gen, care să înțeleagă dimensiunile de gen ale sărăciei și să pună un accent puternic pe sărăcia structurală care influențează în special femeile și fetele, precum și să aplice o abordare intersecțională care să se ocupe mai cu seamă de familiile monoparentale – care sunt conduse în cea mai mare parte de femei – de mamele cu venituri mici, de femeile cu dizabilități, femeile din grupuri rasiale, etnice și socioeconomice marginalizate, inclusiv femeile rome, femeile migrante și femeile în vârstă, victimele violenței de gen și persoanele LGBTIQ +;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 1 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	1b.	subliniază că politica cea mai sustenabilă de reducere a sărăciei este cea care îi previne în primul rând apariția; evidențiază că strategia de combatere a sărăciei trebuie să combată cauzele profunde ale sărăciei în rândul femeilor și să realizeze schimbări structurale pentru femei și pentru persoanele cele mai expuse riscurilor, axându-se pe investiții sociale în asistență medicală accesibilă și de bună calitate, în servicii de îngrijire a copiilor, pe educația incluzivă, pe locuințe decente și la prețuri accesibile, pe sisteme adecvate de protecție socială și pe măsuri speciale de combatere a neutilizării prestațiilor; solicită insistent Comisiei să includă și să abordeze în strategie riscurile legate de gen și intersecționale de sărăcie, inclusiv sărăcia persoanelor încadrate în muncă și sărăcia pensionarilor, prin salarii minime și venituri minime adecvate, protecție socială și negocieri colective; invită statele membre și Comisia să cerceteze în continuare potențialul sistemelor de venit de bază în cadrul unor strategii mai ample de combatere a sărăciei, care să țină seama de vulnerabilitățile socioeconomice specifice femeilor, și să se asigure că cadrele UE și instrumentele de colectare a datelor (de exemplu, Eurostat, institutele naționale de statistică) reflectă mai bine aspectele de gen ale sărăciei și cauzele profunde ale acesteia;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 1 c (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	1c.	invită Comisia să recunoască legăturile structurale dintre sărăcie și violența bazată pe gen și să trateze violența bazată pe gen ca pe o strategie principală pentru eradicarea sărăciei, în special în rândul femeilor și al copiilor, recunoscând că eliminarea tuturor tipurilor de violență este esențială pentru ca femeile să poată participa pe deplin la comunitățile lor și la economie, pentru a avea acces la educație, ocuparea forței de muncă și servicii sociale și astfel să atingă independența financiară; îndeamnă Comisia și statele membre să stimuleze investițiile publice în politicile care se ocupă de violența bazată pe gen; salută ratificarea de către UE a Convenției de la Istanbul și îndeamnă Bulgaria, Republica Cehă, Ungaria, Lituania și Slovacia să își finalizeze procesele de ratificare fără întârziere; invită Comisia să asigure punerea în aplicare efectivă a Directivei privind combaterea violenței împotriva femeilor și a violenței domestice, garantând că femeile care se confruntă cu sărăcia și cu alte tipuri de violență au acces adecvat și necondiționat la adăposturi, la servicii de sprijin pentru supraviețuitori, la asistență juridică și la protecție socială, indiferent de statutul lor de rezidente sau de migrante;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 3</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	3.	invită Comisia și statele membre să promoveze politici de protejare și promovare a drepturilor lucrătorilor și de îmbunătățire a calității locurilor de muncă, incluzând relații de muncă stabile, salarii echitabile, condiții de muncă decente și sigure și a acces la protecție socială;
	3.	invită Comisia și statele membre să promoveze politici de protejare și promovare a drepturilor lucrătorilor și de îmbunătățire a calității locurilor de muncă, punând un accent deosebit pe femeile de pe piața muncii, incluzând relații de muncă stabile, salarii echitabile și transparente în toate sectoarele, printre care și sectoarele în care predomină femeile, cum ar fi sectorul social, al îngrijirii, al sănătății și al educației, pentru a asigura o remunerație egală pentru muncă de aceeași valoare, condiții de muncă decente și sigure și acces la protecție socială; invită Comisia și statele membre să se concentreze în special pe reducerea disparității de gen în ceea ce privește ocuparea forței de muncă, a diferențelor de remunerare și de pensii și a sărăciei femeilor încadrate în muncă, prin punerea la dispoziție a unor formule flexibile de lucru și a unor servicii de îngrijire accesibile și la prețuri rezonabile, pentru a facilita accesul femeilor la locuri de muncă de calitate; îndeamnă Comisia să impună introducerea unor politici privind locul de muncă care să sprijine sănătatea menstruală – inclusiv opțiunea de concediu menstrual, amenajări pentru lucrătoarele care se confruntă cu afecțiuni specifice femeilor, cum ar fi menopauza, minele și endometrioza – și zile libere plătite pentru examinări medicale regulate pentru depistarea cancerului la sân, pentru a promova sănătatea și bunăstarea femeilor pe parcursul tuturor etapelor vieții;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 3 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	3a.	reamintește că sărăcia continuă să fie evaluată în funcție de veniturile cumulate ale gospodăriei, chiar dacă nu toți membrii gospodăriei câștigă la fel sau distribuie resursele în mod egal; solicită drepturi individualizate și calcule bazate pe venitul individual pentru a combate sărăcia în rândul femeilor ținând cont de amploarea sa reală și pentru a include lipsa timpului printre criteriile de măsurare;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 3 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	3b.	subliniază importanța sprijinirii antreprenoriatului feminin și a posibilităților de a desfășura activități independente, în special în zonele rurale, insulare și alte zone geografice îndepărtate, ca mijloc de a realiza o mai bună incluziune economică și egalitatea de gen și de combatere a sărăciei, creând locuri de muncă la nivel local și promovând dezvoltarea economică și incluzivă; invită Comisia și statele membre să asigure sprijin specific pentru antreprenoare prin îmbunătățirea accesului la finanțare, la formare în domeniul afacerilor, la instrumente digitale și la piețe; invită Comisia să elaboreze politici care să faciliteze accesul femeilor la locuri de muncă de calitate și la carierele în antreprenoriat, stimulând întreprinderile să angajeze și să promoveze femeile, în special mamele singure, și să ofere formule flexibile de lucru;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 3 c (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	3c.	invită Comisia să integreze educația, formarea și învățarea pe tot parcursul vieții în strategia pentru combaterea sărăciei, cu accent pe educația incluzivă și pe reintegrarea persoanelor care părăsesc timpuriu școala; recomandă extinderea programelor de alfabetizare digitală și mediatică și realizarea de investiții în educația de tip „a doua șansă”; reliefează că trebuie corelată strategia de combatere a sărăciei cu programe incluzive de învățământ, de perfecționare și de recalificare, precum și cu implicarea civică, acordând o atenție deosebită grupurilor vulnerabile, femeilor și fetelor, șomerilor de lungă durată, părinților singuri și persoanelor care părăsesc timpuriu școala; invită Comisia și statele membre să reducă decalajul digital pentru femeile și fetele care se confruntă cu sărăcia prin asigurarea accesului la internet la prețuri accesibile, a formării în domeniul competențelor digitale și a accesului la servicii publice online, cu accent pe comunitățile rurale și marginalizate;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 5 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	5a.	evidențiază că schimbările climatice influențează disproporționat persoanele care se confruntă cu sărăcia, făcându-le mai vulnerabile la probleme de sănătate, la sărăcie energetică, la insecuritate locativă și la strămutare forțată; subliniază necesitatea urgentă a unor acțiuni climatice care să țină seama de dimensiunea de gen pentru a preveni agravarea sărăciei în rândul femeilor și al fetelor; invită Comisia și statele membre să se asigure că strategiile de adaptare la schimbările climatice și de reducere a riscurilor de dezastre și alte activități de integrare a aspectelor legate de pregătire sunt incluzive și țin seama de vulnerabilitățile și capacitățile specifice ale femeilor și fetelor, inclusiv prin investiții în educația care ține seama de dimensiunea de gen, accesul la asistență medicală și reziliența economică; invită Comisia să se asigure că strategia de combatere a sărăciei contribuie la abordarea impactului disproporționat al schimbărilor climatice asupra persoanelor care se confruntă cu sărăcia și să garanteze includerea acestora în tranziția verde; invită Comisia să asigure o finanțare adecvată pentru a combate sărăcia climatică, punând accentul pe eficiența energetică și renovarea locuințelor în cadrul financiar multianual post-2027, pentru a se asigura că persoanele care trăiesc în sărăcie primesc sprijin adecvat în timpul tranziției verzi;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 6</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	6.	cere Comisiei și statelor membre să combată sărăcia prin promovarea unor politici care să asigure caracterul indivizibil și universal al drepturilor politice, economice, sociale și culturale;
	6.	cere Comisiei și statelor membre să combată sărăcia prin promovarea unor politici care să asigure caracterul indivizibil și universal al drepturilor civile, politice, economice, sociale și culturale; invită statele membre să elaboreze metodologii de evaluare a barierelor structurale sau sistemice care împiedică eradicarea sărăciei și excluziunii sociale și participarea deplină în societate, indiferent dacă aceste bariere se regăsesc în sistemele lor juridice, în politicile publice sau în punerea lor în aplicare la nivel teritorial;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 7</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	7.	invită Comisia și statele membre să mărească semnificativ investițiile publice în politicile care garantează servicii publice universale, gratuite și de înaltă calitate, având în vedere contribuția acestora la întreruperea cercului vicios al sărăciei, inclusiv în ceea ce privește aspecte precum educația, asistența medicală, protecția socială, precum și accesul universal la locuințe decente, apă și salubritate, energie, transport și activități culturale și recreative;
	7.	invită Comisia și statele membre să mărească semnificativ investițiile publice în politicile care garantează servicii publice universale, la prețuri decente și de înaltă calitate, având în vedere contribuția acestora la întreruperea cercului vicios al sărăciei și la reducerea inegalităților de gen, în special în domenii precum educația copiilor preșcolari, cu planuri personalizate de sprijin educațional pentru tinerii părinți, în special pentru mame, cu servicii de înaltă calitate, accesibile și la prețuri abordabile de îngrijire a copiilor și de îngrijire pe termen lung, mai ales pentru persoanele cu dizabilități, asistență medicală, inclusiv medicamente gratuite pentru copii, îngrijiri stomatologice la prețuri accesibile, sprijin accesibil în domeniul sănătății mintale și accesul la sănătatea sexuală și reproductivă și la drepturile aferente, inclusiv la servicii de informare în materie de planificare familială, contracepție modernă la prețuri accesibile și la servicii sigure și legale de avort, protecție socială și acces universal la locuințe decente și la prețuri accesibile, apă și salubritate, energie, transport, activități recreative și sociale, precum și acces digital pentru a facilita munca la distanță, de exemplu pentru femeile cu responsabilități de îngrijire; invită statele membre să investească fonduri adecvate în educația și îngrijirea copiilor preșcolari și să se asigure că sistemele naționale de învățământ oferă o educație de înaltă calitate, bazată pe egalitatea de gen, pentru a face față problemei sărăciei educaționale, care adesea afectează oportunitățile și capacitatea femeilor de a-și crește bunăstarea socială și independența economică, inclusiv prin alfabetizare financiară și bancară; solicită noi eforturi accelerate de eliminare a disparității de gen în ceea ce privește ocuparea forței de muncă și în materie de pensii, precum și creșterea investițiilor în servicii publice și în infrastructura socială, care sunt esențiale pentru sprijinirea familiilor și pentru independența economică a femeilor, și solicită un angajament pentru a avansa către societăți bazate pe grijă și servicii de îngrijire;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 7 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	7a.	recomandă statelor membre să asigure furnizarea de servicii esențiale, la prețuri abordabile și incluzive pentru toți, acordând o atenție deosebită protecției și nevoilor femeilor și ale grupurilor vulnerabile;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 7 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	7b.	subliniază necesitatea de a consolida sistemele de sănătate și de a le face accesibile, abordabile ca preț și incluzive, ținând seama de nevoile specifice în materie de sănătate ale femeilor; invită Comisia și statele membre să garanteze că toți tinerii, în special fetele și tinerii LGBTQI +, mai ales cei din zonele rurale și cei afectați de venituri mici sau marginalizați din alte motive, au acces la servicii și informații adaptate tinerilor privind sănătatea sexuală și reproductivă și drepturile aferente, inclusiv la o educație sexuală și relațională cuprinzătoare și adecvată vârstei, informații privind planificarea familială și servicii de consiliere în medii școlare și comunitare, contracepție și produse menstruale accesibile și servicii sigure și legale de avort, ca parte a unei strategii de combatere a sărăciei incluzive și sensibile la dimensiunea de gen;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 7 c (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	7c.	reafirmă că sănătatea sexuală și reproductivă și drepturile aferente cuprinzătoare, inclusiv accesul la contracepție, la îngrijire prenatală/maternală, la avort în condiții de siguranță, servicii de fertilitate și educație sexuală adecvată vârstei, sunt componente esențiale pentru egalitatea de gen și reducerea sărăciei; invită Comisia și statele membre să integreze sănătatea sexuală și reproductivă și drepturile aferente ca pilon central în toate strategiile care vizează sărăcia în rândul femeilor și fetelor;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 7 d (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	7d.	încurajează promovarea unor abordări privind îngrijirea în cadrul comunității, care să fie participative, înrădăcinate la nivel local și concepute cu contribuția directă a persoanelor afectate de sărăcie, pentru a se asigura că serviciile, spațiile și mecanismele de sprijin reflectă nevoile și realitățile efective ale persoanelor pe care le deservesc; subliniază importanța implicării femeilor și a comunităților marginalizate în planificarea și proiectarea unor astfel de spații, pentru a se asigura că acestea sunt sigure, incluzive și receptive la nevoile specifice de gen;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 7 e (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	7e.	invită Comisia și statele membre să garanteze dreptul tuturor persoanelor, în special al celor aflate în situații vulnerabile, de a fi informate în mod corespunzător cu privire la gama completă de servicii publice și de sprijin social aflate la dispoziția lor, inclusiv în domeniul locuințelor, asistenței medicale, educației, ocupării forței de muncă și protecției împotriva violenței de gen; subliniază că informațiile trebuie să fie clare, adecvate din punct de vedere cultural și lingvistic și difuzate în mod proactiv;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 8 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	8a.	invită Comisia să abordeze provocările și vulnerabilitățile specifice cu care se confruntă femeile fără adăpost, recunoscând că femeile fără adăpost trăiesc adesea această situație în mod diferit față de bărbați, fiind expuse unei risc mai ridicat de violență, agresiune sexuală și trafic de persoane, precum și să abordeze problemele specifice de sănătate legate de sănătatea reproducerii și igienă; subliniază că locuințele decente și la prețuri accesibile reprezintă un drept fundamental și o condiție prealabilă pentru exercitarea altor drepturi fundamentale; subliniază că strategia de combatere a sărăciei trebuie să includă o secțiune dedicată combaterii lipsei de adăpost, recunoscând că aceasta este una dintre cele mai grave și mai vizibile forme de sărăcie și excluziune socială, acordând o atenție deosebită dimensiunilor sale de gen; invită Comisia să continue să dezvolte Platforma europeană pentru combaterea fenomenului lipsei de adăpost (EPOCH), mărind finanțarea sa atât pentru activități, cât și pentru guvernanță și extinzând cele trei direcții de lucru ale sale privind monitorizarea, învățarea reciprocă și accesul la fonduri UE, cu accent deosebit pe femeile fără adăpost; invită Comisia să încurajeze statele membre să integreze în strategiile naționale privind persoanele fără adăpost modelele „locuință înainte de toate” care iau în considerare dimensiunea de gen, acordând prioritate femeilor care fug din calea violenței de gen, femeilor migrante, femeilor rasializate, mamelor singure, femeilor cu dizabilități și femeilor din zonele rurale, precum și persoanelor LGBTIQ +, în conformitate cu strategia EPOCH; solicită acces incluziv la servicii esențiale, protecție socială și locuințe pentru femei, în toată diversitatea lor, indiferent de statutul juridic; evidențiază necesitatea unor servicii de sprijin multilingve care să țină seama de dimensiunea culturală, în special în regiunile urbane și de frontieră; invită Comisia să mobilizeze fonduri UE în cadrul financiar multianual post-2027 (de ex. FSE+, FEDR, InvestEU) pentru a combate privarea materială severă și pentru a sprijini locuințele la prețuri abordabile în special pentru femeile fără adăpost, ca măsură de convergență cu Strategia europeană privind serviciile de îngrijire și Garanția europeană pentru copii;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 8 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	8b.	recunoaște vulnerabilitatea persoanelor fără locuințe adecvate, a supraviețuitorilor traficului de persoane și a persoanelor care consumă droguri, care se confruntă adesea cu forme multiple și intersecționale de discriminare și de excluziune, care decurg din sărăcie și totodată o agravează; subliniază că femeile și minoritățile de gen din cadrul acestor grupuri sunt expuse în mod disproporționat la violență de gen, exploatare, stigmatizare și bariere la accesul serviciilor esențiale, ceea ce adâncește și mai mult marginalizarea lor socioeconomică;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 8 c (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	8c.	invită Comisia și statele membre să ia măsuri bine direcționate, eficace și eficiente pentru a elimina barierele care împiedică accesul la servicii de interes general în zonele vulnerabile, în special pentru femei și fete, în toată diversitatea lor, în regiunile rurale și îndepărtate, inclusiv în regiunile ultraperiferice, deoarece astfel de bariere sunt factori-cheie ai sărăciei și excluziunii sociale; solicită să se asigure accesul în aceste domenii la servicii publice de înaltă calitate, cum ar fi îngrijirea, educația, sănătatea, locuințele și energia, acordând o atenție deosebită zonelor expuse riscului de depopulare;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 8 d (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	8d.	solicită adoptarea și punerea în aplicare a unor măsuri juridice obligatorii de prevenire a discriminării financiare împotriva persoanelor cu antecedente de boală, inclusiv a supraviețuitorilor cancerului și a persoanelor cu afecțiuni mintale, acordând o atenție deosebită femeilor, care se confruntă adesea cu vulnerabilități socioeconomice intersecționale; subliniază, în acest context, importanța „dreptului de a fi uitat”, în special legat de accesul la servicii financiare cum ar fi asigurările și creditele, precum și locuințele, fără a fi penalizat pentru afecțiunile medicale din trecut, pentru a asigura reintegrarea socioeconomică și a reduce riscul de sărăcie; subliniază potențialul abordărilor bazate pe bugetul personal, în care persoanele primesc resurse financiare direct pentru a le cheltui în funcție de propriile nevoi, pentru a promova autonomia, demnitatea și un sprijin mai personalizat în eforturile de combatere a sărăciei;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 9 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	9a.	invită toate statele membre să pună în aplicare rapid și pe deplin Directiva privind transparența salarială pentru a aborda aspectele esențiale ale diferenței de remunerare între femei și bărbați în cadrul sectoarelor și să solicite întreprinderilor să publice analize privind diferențele de remunerare între femei și bărbați și să desfășoare campanii de informare și formare privind prejudecățile și stereotipurile inconștiente; invită Comisia și statele membre să ia în considerare disparitățile regionale și să se asigure că astfel de măsuri sunt adaptate pentru a răspunde nevoilor specifice ale regiunilor în care disparitățile de gen și inegalitățile de pe piața muncii sunt cele mai pronunțate; invită Comisia, în plus, să abordeze problema subevaluării structurale a muncii în sectoarele dominate de femei și să asigure o remunerație egală pentru munca de valoare egală prin reevaluarea valorii muncii în domenii de muncă dominate în mod tipic de femei, cum ar fi serviciile sociale, de îngrijire și de sănătate și educația, prin intermediul unor instrumente de evaluare a locurilor de muncă neutre din punctul de vedere al genului, dezvoltate și aplicate pentru a institui un sistem de remunerare mai bun și mai echitabil;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 9 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	9b.	solicită noi eforturi accelerate de eliminare a disparității de gen în ceea ce privește ocuparea forței de muncă și în materie de pensii, precum și creșterea investițiilor în servicii publice și în infrastructura socială și solicită un angajament pentru a avansa către societăți bazate pe grijă și servicii de îngrijire;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 9 c (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	9c.	invită Comisia să țină seama în cadrul strategiei de provocările specifice cu care se confruntă femeile în vârstă care trăiesc în sărăcie; îndeamnă Comisia să încurajeze statele membre să dezvolte acțiuni specifice pentru a asigura niveluri adecvate ale pensiilor, inclusiv indexarea automată în funcție de inflație;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 10</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	10.	îndeamnă statele membre să elaboreze politici de consolidare a drepturilor legate de maternitate, paternitate și a drepturilor parentale, promovând echilibrul dintre viața profesională și viața de familie, facilitând revenirea femeilor la locul de muncă după sarcină și concediul de maternitate și asigurând condiții adecvate pentru alăptarea la locul de muncă;
	10.	subliniază că majoritatea activităților de îngrijire neremunerate sunt în continuare realizate doar de femei, iar acest lucru are consecințe negative asupra disparității profesionale de gen și asupra independenței economice; subliniază că, pentru a aborda natura complexă a sărăciei în rândul femeilor, este necesar să se modifice diviziunea muncii și să se ofere stimulente femeilor și bărbaților pentru a promova o repartizare mai echitabilă a sarcinilor de îngrijire și a muncii casnice neremunerate și pentru a facilita integrarea și reintegrarea femeilor pe piața muncii pentru a realiza un model social în care femeile și bărbații câștigă egal și își împart sarcinile de îngrijire în mod egal; îndeamnă statele membre să elaboreze politici de consolidare a drepturilor legate de maternitate, paternitate și a drepturilor parentale, promovând echilibrul dintre viața profesională și viața de familie și formulele flexibile de lucru, inclusiv dreptul de a lucra de la distanță, facilitând revenirea femeilor la locul de muncă după sarcină și concediul de maternitate, inclusiv prin furnizarea de servicii de îngrijire a copiilor de înaltă calitate, accesibile și la prețuri abordabile, precum și asigurând condiții adecvate pentru alăptare și îngrijire a sugarilor la locul de muncă; invită statele membre să introducă și să promoveze politici accesibile și cu compensații adecvate privind concediul de paternitate, de exemplu extinderea concediului legal de paternitate acordat taților și majorarea alocațiilor parentale și posibilitatea unor concedii netransferabile pentru tați sau celălalt părinte, pentru a promova împărțirea reală a responsabilităților de îngrijire, ceea ce ar permite consolidarea poziției femeilor pe piața muncii, iar celuilalt părinte să stabilească legături puternice cu copiii și să aibă timpul liber necesar pentru a sprijini dezvoltarea copiilor de vârste mici și starea de bine a familiei, reducând astfel lipsa timpului cu care se confruntă femeile; invită Comisia și statele membre să asigure punerea în aplicare deplină a Directivei privind echilibrul dintre viața profesională și cea privată;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 10 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	10a.	îndeamnă Comisia să combată subevaluarea sistematică a muncii desfășurate în sectoarele dominate de femei, cum ar fi sectorul social, al serviciilor de sănătate și îngrijire și al educației, care duce la sărăcia persoanelor încadrate în muncă, și să colaboreze cu statele membre și cu partenerii sociali pentru a dezvolta instrumente și criterii neutre din punctul de vedere al genului de evaluare a locurilor de muncă, care să permită o definiție și o comparație la nivelul UE a „valorii muncii”, cu scopul de a evalua și a remunera mai echitabil munca desfășurată în sectoarele dominate de femei;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 10 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	10b.	invită Comisia să încurajeze statele membre să dezvolte sisteme naționale echitabile și eficace de impozitare a averilor, cu scopul de a reduce inegalitatea și de a se asigura că persoanele cu cele mai mari averi contribuie în mod echitabil la finanțarea bunurilor publice; reamintește că instituții internaționale, cum ar fi Fondul Monetar Internațional și Organizația pentru Cooperare și Dezvoltare Economică, au evidențiat că impozitarea averii este un instrument util de combatere a inegalităților tot mai mari și de consolidare a finanțelor publice;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 10 c (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	10c.	invită Comisia să efectueze un studiu cuprinzător privind efectele reducerii timpului de lucru, inclusiv privind experiențele din proiectele-pilot cum ar fi „săptămâna de lucru de patru zile” desfășurat în Regatul Unit, care a arătat rezultate pozitive pentru sănătatea și starea de bine a lucrătorilor, pentru echilibrul dintre viața profesională și viața de familie și pentru productivitate; recunoaște succesul înregistrat în diferite țări care au testat reducerea timpului de lucru și încurajează statele membre să exploreze și să sprijine inițiative care vizează reducerea timpului de lucru fără pierderi salariale, ca mijloc de a reduce sărăcia, de a consolida democrația, de a promova locuri de muncă de calitate și egalitatea de gen și de a îmbunătăți sănătatea mintală și fizică;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 10 d (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	10d.	evidențiază factorii de descurajare economică a maternității cu care se confruntă multe femei din întreaga UE; solicită politici cuprinzătoare privind familiile care să sprijine maternitatea fără sancțiuni financiare pe termen lung, în special în ceea ce privește întreruperile de carieră și decalajele de pensii între bărbați și femei;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 10 e (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	10e.	invită Comisia și statele membre să elaboreze un Plan de acțiune european special pentru femeile în vârstă, care să includă măsuri pentru a remedia decalajul de pensii între bărbați și femei, accesul prioritar la servicii sociale și de îngrijire la domiciliu, oportunități de formare continuă și programele de angajare cu fracțiune de normă pentru combaterea izolării și a sărăciei în rândul persoanelor în vârstă;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 10 f (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	10f.	îndeamnă Comisia să elaboreze și să pună în aplicare o strategie cuprinzătoare la nivelul UE referitoare la sănătatea menstruală, cu scopul de a combate sărăcia menstruală; consideră că sănătatea și igiena menstruală trebuie să fie integrate în mod expres în politicile de sănătate publică și de combatere a sărăciei de la nivel național și al UE; îndeamnă Comisia să sprijine statele membre pentru a include educația menstruală și furnizarea de produse sanitare în politici sociale și de sănătate cuprinzătoare și care țin seama de dimensiunea de gen, în special pentru femeile fără adăpost, victimele violenței de gen și femeile din grupuri vulnerabile, cum ar fi femeile migrante și solicitantele de azil; îndeamnă Comisia și statele membre să dispună furnizarea de produse menstruale gratuite în școlile și universitățile publice, în clădirile publice, în adăposturi, în instituțiile publice și în centrele de sprijinire a femeilor și fetelor marginalizate, în vederea combaterii sărăciei menstruale; invită, de asemenea, statele membre să elimine TVA-ul și alte taxe indirecte pe produsele de igienă menstruală în conformitate cu obiectivele privind egalitatea de gen;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 11</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	11.	solicită statelor membre să asigure accesul universal la asistență medicală maternă, neonatală și pediatrică publică, accesibilă și de calitate;
	11.	solicită statelor membre să asigure accesul universal la asistență medicală maternă, neonatală și pediatrică publică, accesibilă și de calitate, precum și îngrijire pentru persoanele în vârstă și persoanele cu dizabilități, pentru a reduce numărul disproporționat de femei care preiau sarcini de îngrijire neremunerate, ceea ce le limitează capacitatea de a participa pe piața muncii și de a-și câștiga existența;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 11 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	11a.	invită Comisia să emită o recomandare prin care să încurajeze statele membre să introducă măsuri juridice obligatorii care să contribuie la eforturile de reducere a sărăciei abordând discriminarea financiară cu care se confruntă femeile cu antecedente de boală, mai ales supraviețuitoarele cancerului și femeile cu afecțiuni mintale, pe baza dreptului de a fi uitat, cu scopul de a asigura reintegrarea acestor femei pe piața muncii și în societate și de a reduce riscul lor de sărăcie, acordând în același timp o atenție deosebită femeilor care se confruntă cu discriminarea socioeconomică intersecțională;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 13</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	13.	îndeamnă Comisia și statele membre să țină seama de așa-numitele fenomene ascunse ale sărăciei, să combată stigmatizarea persoanelor care se confruntă cu sărăcia și situațiile în care acestea nu recurg la prestațiile sociale disponibile, precum și să ia în considerare faptul că persoanele în vârstă, persoanele cu dizabilități, familiile monoparentale, minoritățile etnice sau migranții sunt grupuri mai vulnerabile la sărăcie și excluziune socială;
	13.	îndeamnă Comisia și statele membre să țină seama de așa-numitele fenomene ascunse ale sărăciei, să combată stigmatizarea persoanelor care trăiesc în sărăcie și să includă în strategiile de combatere a sărăciei o abordare bazată pe gen și intersecțională, recunoscând că femeile în vârstă, femeile cu dizabilități, familiile monoparentale, în care în cele mai multe situații capul familiei este o femeie, femeile aparținând minorităților rasiale și etnice, femeile migrante, victimele violenței de gen și persoanele LGTBIQ + sunt grupuri mai vulnerabile la sărăcie și excluziune socială decât altele;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 13 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	13a.	invită Comisia să stabilească obiective defalcate pentru reducerea sărăciei în rândul celor mai marginalizate femei, în conformitate cu Pilonul european al drepturilor sociale și cu țintele din cadrul obiectivelor de dezvoltare durabilă, și să urmărească progresele înregistrate cu ajutorul unor indicatori intersecționali;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 13 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	13b.	subliniază că sărăcia în rândul femeilor creează sărăcie în rândul copiilor și că rezolvarea acestei probleme este esențială pentru a întrerupe ciclul sărăciei de la o generație la alta; invită Comisia și statele membre să încurajeze introducerea sau consolidarea alocațiilor universale pentru copii ca un instrument-cheie pentru a reduce sărăcia în rândul copiilor, a sprijini familiile și a promova o distribuție mai echitabilă a bogăției, respectând totodată competențele naționale și sistemele de protecție socială; solicită UE și statelor membre să ia în calcul dezvoltarea unui statut specific pentru familiile monoparentale, conduse în mod disproporționat de mamele singure, care sunt adesea chiar și minore;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>65</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 13 c (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	13c.	invită Comisia și statele membre să acorde prioritate reducerii sărăciei în rândul copiilor, constatând că aproximativ unul din patru copii din UE este expus riscului de sărăcie sau de excluziune socială; recunoaște că sărăcia în rândul copiilor este strâns legată de situația economică a mamelor lor, care se confruntă adesea cu riscuri mai mari de sărăcie din cauza diferențelor de remunerare între femei și bărbați, a locurilor de muncă precare și a responsabilităților de îngrijire disproporționate1a;

	
	_________________

	
	1a Eurostat, Statistics Explained, „Children at risk of poverty or social exclusion” (Copiii expuși riscului de sărăcie sau de excluziune socială). Date extrase la 7 mai 2025, https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php?title=Children_at_risk_of_poverty_or_social_exclusion&action=statexp-seat&lang=ro.


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>66</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 13 d (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	13d.	recunoaște responsabilitatea UE în sarcina de a aborda și de a elimina traficul de persoane, care are o dimensiune transfrontalieră și de gen, deoarece femeile care trăiesc în sărăcie sunt expuse în mod disproporționat riscului de exploatare sexuală și de exploatare prin muncă; consideră că exploatarea prin muncă poate consta în ore de lucru excesive, medii de lucru nesigure sau nesănătoase și refuzarea drepturilor lucrătorilor, cum ar fi concediul medical și dreptul de organizare sau de grevă, iar aceste fenomene afectează în mod disproporționat femeile care lucrează în sectoarele orientate spre export;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 13 e (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	13e.	subliniază că lipsa actuală a unor căi de migrație sigure și legale, pe lângă politica de migrație din ce în ce mai strictă care face ca Europa să semene tot mai mult cu o fortăreață, este o cauză a marginalizării și a precarității în rândul persoanelor migrante, în special al femeilor și al copiilor; invită Comisia și statele membre să asigure căi de migrație sigure și legale și furnizarea adecvată de servicii sociale pentru toate persoanele, inclusiv pentru femei și copii, indiferent de statutul lor în materie de migrație;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>68</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 14</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	14.	recomandă statelor membre să mărească sprijinul acordat familiilor și persoanelor aflate în situații vulnerabile prin intermediul serviciilor sociale de sănătate mintală și al sprijinului psihosocial;
	14.	recomandă statelor membre să mărească sprijinul pentru bunăstarea socioeconomică și sănătatea emoțională a familiilor, în special a mamelor singure și persoanelor aflate în situații vulnerabile, oferind servicii de asistență psihosocială și de sănătate mintală și oportunități de participare la activități sportive, educaționale și de formare de înaltă calitate, precum și la activități culturale și recreative, asigurându-se că aceste servicii iau în considerare dimensiunea de gen;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 16 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	16a.	încurajează conferința să abordeze în mod explicit dimensiunile sărăciei analizate în funcție de gen, inclusiv sărăcia menstruală;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>70</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 17 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	17a.	invită Comisia să înființeze un comitet al persoanelor care se confruntă cu sărăcia, alcătuit din persoane care trăiesc în sărăcie, în special femei, persoane LGBTQI+ și alte persoane marginalizate, însărcinat să contribuie la conceperea, punerea în aplicare și evaluarea strategiei; recunoaște că comunitățile afectate direct de sărăcie sunt cele mai în măsură să contribuie la politicile care impact asupra vieții lor cotidiene; invită Comisia să se asigure că participarea persoanelor care se confruntă cu sărăcia este semnificativă, inclusiv prin furnizarea de compensații financiare adecvate și de instrumente de sprijin necesare, cum ar fi interpretarea și formatele accesibile;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 17 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	17b.	invită Comisia să creeze un grup de lucru special care să includă persoane care se confruntă cu sărăcia, cadre universitare, reprezentanți de la Eurostat, Agenția pentru Drepturi Fundamentale a UE, Institutul European pentru Egalitatea de Șanse între Femei și Bărbați, birourile de statistică ale statelor membre, reprezentanți ai factorilor de decizie politică și ai organizațiilor societății civile, precum și persoane care lucrează în domeniul serviciilor esențiale;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 17 c (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	17c.	îndeamnă Comisia să includă în cadrul strategiei o secțiune specifică care să încurajeze statele membre să abroge actele cu putere de lege și actele administrative care incriminează actele de supraviețuire în spațiile publice, inclusiv legile care vizează cerșetoria, dormitul pe străzi, activitățile economice informale, munca sexuală și alte forme de muncă de subzistență;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>73</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 18 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	18a.	invită Institutul European pentru Egalitatea de Șanse între Femei și Bărbați și Agenția UE pentru Drepturi Fundamentale să efectueze cercetări la nivelul UE cu privire la aspectele intersecționale ale sărăciei;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>74</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 18 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	18b.	invită Comisia să dezvolte o metodologie de urmărire intersecțională a impactului reducerii sărăciei și să elaboreze obiective defalcate, cu scopul de a reduce sărăcia în rândul celor mai marginalizate femei, în conformitate cu Pilonul european al drepturilor sociale și cu țintele din obiectivele de dezvoltare durabilă;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>75</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 18 c (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	18c.	subliniază că punerea în aplicare și monitorizarea eficientă a strategiei necesită colectarea și utilizarea sistematică a datelor defalcate; invită Comisia să publice din nou orientări referitoare la colectarea datelor privind egalitatea, pentru a oferi statelor membre posibilitatea de a colecta date defalcate, inclusiv în funcție de origine rasială sau etnică, gen, vârstă, dizabilitate și statut în materie de migrație, în deplină conformitate cu drepturile fundamentale și standardele de protecție a datelor, pentru a identifica și a aborda cu precizie zonele de sărăcie și de excluziune, pentru a dezvălui inegalitățile structurale și a aduce informații bazate pe dovezi care să contribuie la acțiunile politice la toate nivelurile de guvernanță;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 20</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	20.	îndeamnă Comisia să introducă în strategie un principiu orizontal privind luarea în considerare a impactului politicilor sectoriale asupra sărăciei, care să includă realizarea obligatorie a unei analize de impact ex ante;
	20.	îndeamnă Comisia să introducă în strategie un principiu orizontal privind luarea în considerare a impactului politicilor sectoriale asupra sărăciei, care să includă realizarea obligatorie a unei analize de impact ex ante, acordând o atenție specială vulnerabilității disproporționate a femeilor față de sărăcie și disparităților regionale;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>77</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 20 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	20a.	invită Comisia să includă indicele egalității de gen al Institutului European pentru Egalitatea de Șanse între Femei și Bărbați în tabloul de bord social;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>78</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 21 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	21a.	invită Comisia să facă presiuni asupra statelor membre pentru a institui sisteme de impozitare echitabile, redistributive și progresive, garantând că bugetele publice sunt suficient dotate pentru a finanța eradicarea sărăciei și reducerea inegalităților și abordând problema distribuției inegale a bogăției și a resurselor; subliniază că justiția fiscală este esențială pentru menținerea coeziunii sociale și a principiilor Pilonului european al drepturilor sociale;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>79</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 21 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	21b.	invită Comisia să consolideze procesul semestrului european prin introducerea unor recomandări mai solide și mai sensibile la dimensiunea de gen în cadrul recomandărilor specifice fiecărei țări, dincolo de indicatorii limitați în prezent din tabloul de bord social, pentru a surprinde mai bine inegalitățile de gen și a aborda legăturile structurale dintre sărăcie și violența bazată pe gen;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>80</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 22</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	22.	solicită consolidarea următorului cadru financiar multianual (CFM) și o mai bună utilizare a FSE+, FEDR, FEAD și FAMI, pentru a consolida politicile care contribuie la eradicarea sărăciei;
	22.	solicită consolidarea următorului cadru financiar multianual (CFM) și o mai bună utilizare a FSE+, FEDR, FEAD și FAMI, pentru a consolida politicile care contribuie la eradicarea sărăciei; subliniază că FSE+ ar trebui menținut ca fond separat în CFM post-2027, deoarece fondul este esențial pentru a îmbunătăți serviciile sociale accesibile, la prețuri abordabile și adaptabile pentru toate grupurile vulnerabile, în special pentru femeile și fetele cu dizabilități;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>81</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 22 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	22a.	subliniază că UE trebuie să integreze acțiuni de sprijinire a grupurilor vulnerabile expuse unui risc mai ridicat de sărăcie, cum ar fi persoanele cu dizabilități, prin toate programele din CFM post-2027, aceasta fiind o obligație care decurge din Convenția ONU privind drepturile persoanelor cu dizabilități; consideră că este esențial să se asigure că persoanele cu dizabilități, în special femeile și fetele, au acces echitabil la toate programele finanțate de UE, în conformitate cu Strategia privind drepturile persoanelor cu dizabilități 2021-2030; îndeamnă Comisia să elaboreze o metodologie de urmărire a cheltuielilor de care beneficiază persoanele cu dizabilități, în special femei și fete, și să verifice dacă toate programele și proiectele finanțate de UE garantează egalitatea de șanse între femei și bărbați și accesibilitatea la finanțarea UE pentru persoanele cu dizabilități;


</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>82</NumAm>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 22 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	22b.	subliniază necesitatea integrării dimensiunii de gen în buget și a datelor defalcate pe gen în elaborarea, punerea în aplicare și monitorizarea noii Strategii a UE de combatere a sărăciei; invită Comisia să elaboreze indicatori specifici pentru a urmări accesul la produse menstruale și servicii SRHR și să se asigure că fondurile UE reduc în mod demonstrabil dimensiunile sărăciei legate de inegalitățile de gen;
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În cazul în care în listă sunt identificate persoane fizice prin numele sau funcția lor ori prin ambele elemente, raportoarea pentru aviz declară că a transmis persoanelor fizice în cauză Avizul Parlamentului European nr. 484 privind protecția datelor (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), în care sunt stabilite condițiile în care sunt prelucrate datele lor cu caracter personal, precum și drepturile legate de prelucrarea respectivă.
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